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國立臺灣戲曲學院 114 學年度外國學生申請入學招生簡章 
International Student Admission Guideline 2025 

National Taiwan College of Performing Arts 
 
The Key Points for International Student Admission Application of the College has been approved by the Ministry of 

Education; Ref. 2014.02.12 Tai Jiou Wun (5) No.1030020474 

The quota of independent recruitment of the College has been approved by the Ministry of Education; Ref. 2018.05.17 Tai 

Jiou Ji (4) No.1080071606J 

 
1.Recruitment standard: This admission guideline complies to the Key Points for International Student  
  Admission Application of the College. 
2.Application qualification: 
(1)An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic of  

China (“R.O.C.”) and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their  
application 

(2)An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has resided  
overseas (countries or regions other than Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously  
for no less than 6 years is also qualified to apply for admission under this regulation. 
a.  An individual who also is a national of the R.O.C. , but does not hold nor has had a household  

registration in Taiwan; 
b.  An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time  

of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less  
than 8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior; 

c.  Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied 
 in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same  
year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students. 

(3)According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was 
 selected by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household  
registration from the time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in the  
preceding 2 paragraphs after receiving the approval from the authorized educational government  
agencies. 

(4)An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong  
Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time of  
application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6 years 

(5)An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no 
 history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided  
overseas continuously for no less than 6 years 

The term “reside overseas continuously” prescribed in Subparagraph 2 means a foreign student may stay in  

Taiwan for no more than a total of 120 days. The term “reside overseas continuously” prescribed in  

Subparagraphs 4 and 5 means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per  

calendar year. However, such a term may be exempted if any of the conditions prescribed below applies and is  

supported with written proof, and the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length  

of residency: 
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a.  Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs Council  
or technique training classes accredited by the Ministry of Education; 

b.  Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign student  
recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length of stay is less than 2 years; 

c.  Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or 
d.  An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government agency,  

to which the total length of stay is less than 2 years. 
The six years calculation period as prescribed in above shall be calculated from the starting date of  
the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the designated due date for the time of study. 

3.Applicant qualification: Applicant with academic credentials equivalent to high school or  
vocational school may apply for the College 

An international student having completed the applied school program and seeking for continuous 
education in Taiwan shall follow the same enrollment procedure applicable to domestic students. 

4. Student-recruiting and curricula offered: 

Department Quota Review method Duration limit 

Jing Ju 

15 Document review 

4 

Acrobatics 4 

Xiqu Music 4 

Ge Ze Xi 4 

Theater Arts 4 

Hakka Opera 4 

Screening is mainly based on application material review by Admissions 
Committee  

5.Application period  March 3 to May 15, 2025 
6.Required papers 
(1)Admission application form (duplicate set) 
(2)Photocopy and two copies of Chinese translation of the graduation certificate of the highest level  

school (which requires verification by an Overseas Agencies or institutes established or appointed 
by the Executive Yuan or a private agency commissioned by the Executive Yuan, including  
domestic foreigners’ school) 

(3)Two copies of Chinese translation of the transcript of the complete curriculum (which require 
 stamp seal affixed, sealed, and mailed directly to the College by the issuing school) 

(4)One recommendation letter (including a recommendation letter issued by a teacher of Chinese or a  
recommendation letter that describes the applicant’s proficiency in both Chinese and English) 

(5)Study plan in Chinese 
(6)Autobiography (in Chinese or English) (including Photocopy of track record of talent or previous  

works-VCD, DVD of personal works or performance and playbill in accordance with each 
application’s situation) 

(7)Language Requirement 
Most courses are conducted in Chinese. Applicants should reach at least “A2” level of TOCFL 
or equivalent levels. 

(8)Financial certificate: USD 15,000 (issued, sealed, and mailed directly to the College by the issuing  
financial institute) or proof of full scholarship provided by a government, college, or private  
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institute 
(9)Authorization for verification 
(10)Affidavit 
The foreign school mentioned in Subparagraph 2 of the previous Paragraph, , except overseas 
Taiwanese schools, shall comply with the applicable Regulations Regarding the Assessment and 
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. The College may 
request verification on the application documents without verification by Overseas Agencies or 
institutes established or appointed by the Executive Yuan, or a private agency commissioned by the 
Executive Yuan as prescribed in Subparagraphs 2 and 9 may request verification. If the said 
documents have been verified, the College may request examination of the documents. 
After admission is granted and at the time of registration, students shall present proof of a medical and 
injury insurance policy which is valid for at least 6 months from the date the student enters Taiwan. 
Current student shall present written proof that they have joined Taiwan’s the National Health 
Insurance Plan. The students have not yet procured insurance are required to submit insurance 
payment to the College, through which the student insurance will be procured.  
Insurance procured overseas requires verification by Overseas Agencies. 
7.An international student reporting to the College for registration at the time not beyond one-third of  

the first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the time beyond  
one-third of the first semester of the current school year shall register for the second semester or the  
next school year. 

8.The applicant shall be proficient in Chinese listening, speaking, reading, and writing. Those whose  
Chinese proficiency proves difficult to keep up with the study in class shall take supplement  
Chinese language class at their own expenses at the Chinese division at the language centers of  
domestic universities, international Chinese school, or other Chinese teaching institute. Mandatory  
Chinese proficiency test may be administered when necessary. 

9.An international student who has graduates from a domestic foreigners’ school or bi-lingual division 
 (class) of a domestic senior high school may apply for enrollment at the College in accordance with  
Article 10 of the Key Points for International Student Admission Application of the College by 
presenting the diploma and full transcripts of the said school. 

10.The followings shall be applicable to the tuition payable by an international student:  
(1)Tuition schedule stipulated by the College and applicable to domestic students shall apply to the 

 applicants who are recipients of the Ministry of Foreign Affairs’ Taiwan Scholarship and 
 nominees recommended by Overseas Agencies. 

(2)The rules provided by the Education Cooperation Framework Agreement shall apply to the 
 applicants who enroll in accordance with the Agreement. 

(3)The tuition standard applicable to an international student mentioned in the two previous 
 Subparagraphs shall be stipulated by the College, and the tuition standard adopted by the private 
 schools of the level same to the College. 

11.Notice of acceptance: Decision on the application will be notified before July 15, 2025. Those who 
 are accepted must reply to confirm enrollment before July 29 or will be regarded as forfeiting the 
 acceptance.   

12.Notice: The College is a professional skill training school; other than theory and creation, the 
 curricula also include intense physical activities, such as traditional theatric, acrobatic rolling, 
gymnastic exercise, and physical performance. Professional skill study also includes practice of  
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professional, theatric exercise (technique) and stage performance; therefore, applicants with visual,  
audio, speech, motor-skill difficulty, or advised not to participate in intense activities (such as 
asthma, epilepsy, cardiovascular disease, scoliosisor other major disease) should take discretion  
before submitting application and consider the affected study in the future. 

13.Recruitment hotline of the College is 886-2-27946357, and the website is https://www.tcpa.edu.tw 
Tuition and Miscellaneous Fee Information: https://www.tcpa.edu.tw/p/404-1000-24105.php?Lang=zh-tw  
Scholarships and Fellowships Information: https://rb003.tcpa.edu.tw/p/412-1006-2699.php 

 

Web Portal 
Tuition and 

Miscellaneous Fee 
Scholarships and 

Fellowships 
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國 立 臺 灣 戲 曲 學 院 
NATIONAL TAIWAN COLLEGE OF PERFORMING ARTS 

報  名  序  號 

 
入 學 申 請 表 

APPLICATION  FOR  ADMISSION 
No. 177, Section 2, Nei-hu Road 

TAIPEI 114, TAIWAN 

REPUBLIC OF CHINA 

Phone: +886-2-2796-2666 ext.1220，Fax: +886-2-2794-1238 

http://www.tcpa.edu.tw 
 

申請人須以中文正楷詳細逐項填寫一式兩份 

TO THE APPLICANT : Read carefully, complete, and duplicate. Please type or print clearly. 

姓名(中文)   (英文)        (First)         (Middle)        (Last) 

Full name (In Chinese)                      (In English)                                          

住       址  行動電話                  電   話 

Home address  Cell phone                 Telephone               

現在通訊處                                       郵遞區號(zip code) 

Mailing address                                                                                                                            

 E-mail                                        

出生地點                出生日期  (month)  (day)    (year)     性別      男 Male 

Place of birth    Date of birth      /     /           Sex        女 Female 

國    籍                    學生證號碼                  護照號碼 

Nationality        Student Identification No.             Passport No.                     

監護人姓名及住址 

Name and address of legal guardian: 

 
  學程 degree 

項目 
小學 

Primary school 
中等學校 

Secondary school 
學院或大學 

College or University 
碩士班 

Graduate school(MA Program) 

學校名稱 
Name of school 

    

學校所在地 
City and country 

    

學位 
Degree conferred 

    

畢業日期 
Graduate year 

    

主修 Major     

副修 Minor     

專長 Master     

 
最近二吋相片 

Attach recent 

photograph here 
(about 1〞x 2〞) 

附件 1 
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擬申請就讀之部別、科別 

 What department or division do you expect to study at NTCPA? 學院  部                  學系 

在華研習期間各項費用來源 How will you finance the major portion of your study at NTCPA? 

  個人儲蓄 Personal savings                獎助金 Scholarship                                      

  父母供給 Parental support             其他 Other (Specify)                                  

如有疾病或缺陷請敘明之 If you have a health problem, please describe it. 

 

                                                                                               

經歷 Previous Employment(s) 

 

語言能力 / Language proficiency  

(請用優，良，可，差/Please use one of these words : Excellent, Good, Fair, Poor) 

 讀 / Reading 寫 / Writing 聽 / Listening 說 / Speaking 

中文 / Chinese     

英文 / English     

具  結  內  容 

 

 

 

 

 

申請(具結)人簽名 Applicant’s (recognizer) signature 日期 Date 

 

各科主任審查意見 

 Opinion of Referees: 

(學      位      別) 

茲同意錄取該生為    學院部                     學系 

茲不同意錄取該生，不錄取原因請勾選： 

1.審查成績未達該所入學標準。             4.未參加入學考試。 

2.入學考試成績未達標準。                    5.語文能力不佳。  

     3.口試成績未達標準。            6.其他                                             

系主任：                      教務長：                  校長： 

一、本人保證未具僑生身分且不具中華民國國籍，於申請時並已連續居留海外六年以上。 

二、本人保證自內政部許可喪失中華民國國籍之日起至貴校開學日止，喪失中華民國國籍已滿八年；如有不實，願依

    相關辦法撤銷入學資格或開除學籍。 

三、本人在華並未以僑生身分申請其他大學校院。 

四、本人所提供之最高學歷畢業證書（報名大學部者為高中畢業證書，研究所者為大學或碩士畢業證書）在畢業學校

    所在地國家均為合法有效取得畢業資格，且所持有之證件相當於中華民國國內各級合法學校授予之相當學位。 

五、本人在華未曾經入學學校以操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定遭退學。 

六、本人上述所陳之任一事項，同意授權貴校查證；如有不實或不符規定等情事屬實者，即撤消入學資格或開除學籍

    ，絕無異議。 
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【Letter of Authorization】 

授權查證同意書 

Letter of Authorization 

我授權國立臺灣戲曲學院查證我所提供的所有資料。 

I authorize the National Taiwan College of Performing Arts to 

undertake verification of the information provided and to 

release information about me. 

 

正楷書寫全名 

Print Name in Full________________________________________________ 

簽名(全名)  

Signature (Full Name) ____________________________________________ 

護照號碼  

Passport Number__________________________________________________ 

出生年月日 

Date of Birth (dd/mm/yy) __________________________________________ 

日期  

Date (dd/mm/yy) __________________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

附件 2 
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外國學生申請人在臺就學檢核表及切結書 

外國學生申請人是否曾以僑生身分在臺就學檢核 

依據「外國學生來臺就學辦法」第 2條規定，外國學生須未曾以僑生身分在臺就學，

為確認您的外國學生身分，請確實填寫回答以下問題，謝謝！ 

 

1.請問您是否曾經來臺就學過？是□  否□(若填寫否，則無需回答以下問題) 

2.請問您是否曾以僑生身分在臺就學？是□  否□  不確定□ 

3.請問您是否曾經海外聯合招生委員會分發？是□  否□  不確定□ 

4.請問您是否曾經各校以自行(單獨)招收僑生管道入學？是□  否□  不確定□ 

5.請問您本學年度是否向海外聯合招生委員會申請來臺就學？是□  否□ 

填表說明：若您於第 1 題或第 2 題填寫「否」之選項，請填寫下列切結書。 

                         切      結      書 

申請人____________(姓名)為具____________國籍之外國學生，申請本年度來臺就

讀  國立臺灣戲曲學院  ，本人確認未曾以僑生身分在臺就學，倘經僑務主管機關

查證具僑生身分，則由錄取學校撤銷原錄取資格，不得異議。 

 

此致 

國立臺灣戲曲學院 

 

立切結書人： 

護照號碼： 

 

西元           年            月         日 

(本人已確實瞭解本切結書所提之內容) 

說明： 

依據「僑生回國就學及輔導辦法」，所稱僑生，指海外出生連續居留迄今，或

最近連續居留海外六年以上，並取得僑居地永久或長期居留證件回國就學之華裔學

生。但就讀大學醫學、牙醫及中醫學系者，其連續居留年限為八年以上。 

    所稱海外，指大陸地區、香港及澳門以外之國家或地區；連續居留，指華裔學

生每曆年在國內停留期間未逾一百二十日。連續居留海外採計期間之起迄年度非屬

完整曆年者，以各該年度之採計期間內在國內停留期間未逾一百二十日予以認定。

 

附件 3 


